
Solidarnost sa azilantkinjama i azilantima u Srbiji: nastavak solidarnih aktivnosti protiv rasističkih napada koji 
su kulminirali krajem 2013 godine i od tada pa do sada Žene u crnom organizuju mnoštvo aktivnosti, o čemu možete 
naći informacije na sajtu Žena u crnom. 

Solidarna pomoć azilantima i azilantkinjama – Obuhvata čitav niz aktivnosti: soli-
darnu pomoć azilantima/kinjama u Beogradu (uglavnom u parku kod Ekonomskog fakulteta 
i oko autobuske i železničke stanice); ovo je nastavak izveštaja koje smo slale i u prethodnom 
periodu a sada donosimo izceštaje tokom avgusta i septembra: 

Avgust – Septembar

Od početka avgusta pa do 20 avgusta, uglavnom subotom, odlazio sam u park kod stanice Lasta (Karađorđeva 
ulica). Sa drugim volonterima smo pripremali čaj, a ponekad se kuvala supa. 

U parku je bilo izbeglica iz Sirije, Iraka, Avganistana, Eritreje, Somalije...
Čini se da se mreža solidarnosti proširila. Broj ljudi koji su dolazili u park da kuvaju čaj, dele info materijale, čiste 

park ili na bilo koji drugi način ukažu pomoć i iskažu solidarnost sa izbeglicama se znatno povećao.
Često se dešavalo da se u nekom trenutku grupa muškaraca okupi oko nas igrajući i pevajući sve dok ne bi naišla 

komunalna policija da ih utiša i prekine.
Jedne od tih avgustovskih subota, desilo se nešto što nismo predvideli. Naime, u parku je donešeno puno odeće i 

nešto hrane. Tada su ljudi počeli da nasrću na kese i kutije, pa smo jedva uspeli da rasporedimo hranu i odeću pre nego 
što to podelimo. U pomoć je pritekla grupa Sirijaca koja je napravila obruč, držeći se za ruke oko nas i  ne dozvoljavajući 
nikome da nam priđe. Stajali su u krugu oko nas sve vreme, dok nismo rasporedili stvari i hranu i na kraju podelili.

Situacija u parku se tokom avgusta nešto poboljšala. Policija više nije terala azilante iz parka, postavljeni su javni 
toaleti u parkovima, a tokom perioda sa velikim vrućinama dolazile su cisterne sa vodom. Bilo je otvoreno i Miksalište 
- centar u blizini autobuske stanice u Beogradu, gde se donira odeća i obuća za izbeglice. Tamo su ljudi mogli da dođu 
i uzmu ono što im treba.

Violeta Đikanović i ja (Goran Lazin) smo u dva navrata nosili humanitarnu pomoć u park, kod autobuske stanice  
i podelili azilantima. 22 avgusta smo odneli odeću za muškarce, žene i malu decu, a 31 avgusta- hranu za izbeglice ( 
banane, keks, i vlažne maramice). Tog puta su prioritet imale žene i mala deca. 

Početkom septembra, tačnije 4 septembra, dve aktivistkinje Žena u crnom (Ljiljana Radovanović i Violeta Đikanović 
su ponovo u pomenuti park odnele banane, keks i stvari za ličnu higijenu.

8. septembar – park kod Autobuske stanice i Ekonomskog fakulteta

Goran i ja (Staša) idemo u prodavnicu kod parka, da kupimo banane, vlažne maramice, vodu... Prodavac u obližnjoj 
samousluzi ’Idea’, kao pravi pokorni građanin-rasista i ksenofob, kaže onako, u poverenju, komšijski: „Samo neka što pre 
idu... sve će nas biti manje, mi smo ugroženi...“ Sve je to čuo i od ’rasnih’ akademika, od tabloidnih i mejstrim medija, 
pobornika etničke čistote, ideologije krvi i tla, ali kojima se nimalo ne gadi ’prljavi novac’. Naprotiv, svuda zajedno ko-
habitiraju ideologija krvi i tla i novac, s tim da ovaj prodavac potlačene klase dobija beznačajni deo tog ’novca’. Valjda 
će jednog dana od ’Srbina’ (ili ma koje nacije bio, svejedno!) postati klasno svesni radnik! Koju pedagogiju primeniti 

Field report
Solidarity forever – peace action and visit to refugees
Border crossing Horgosz 2 – 17. September 2015.

War against refugees continues at the border. Symbols of “fortress Europe” – wire, iron, men in uniforms on Hungarian 
side aren’t looming out. There are too many symbols of their violence anyhow – rubble, ruckus everywhere around… 
For them, but also for all other guardians of nation states, refugees and all others, all of us who are supporting them 
are sub - humans – untermenschen(redundant, who were, during the Nazi period, burned in crematoriums or  by thou-
sands murdered in Srebrenica, today exploited to death in endless chains of corporative power. It has various faces: 
yesterday, both refugees and we were, for them, completely, nonexistent, invisible, overlooking of our presence and 
mutual act of solidarity. Militaristic strategy of exhaustion “the border will be closed until the last refugee  goes away…” 
one of the policemen from Serbian side told us.

On the iron fence Mirko and Aleksandra are putting a doll refugee children 
threw away while running from tear gas. As our friends from Greenham 
Common, in non violent struggle against military base (during 70s/80s 
of the 20th century) hanged symbols of life on the fence of military base: 
sheets, dolls, knit…

Goran’s voice choked with emotions while he was talking about what 
he witnessed the day before – women giving birth on the road, women  
writhing in agony, bewildered children… Goran is on the border since 
Monday. On Goran’s face are engraved traces of the deepest absorption 
of pain of others. Running from the tear gas through corn field, he lost 
his passport… He doesn’t even care, like, “what do I need it for?” Syrian 
refugee found the passport and told us he gave it to the police.

Refugees on Horgosz 2 – bewildered, desperate, uninformed, nobody tells them anything… They are afraid even at 
the mention of the word state, for them they are the source of insecurity, humiliation… “People’s safety” doesn’t have 
anything to do with borders and states, they are the main source of insecurity. And with us they are effusive, or what 
is called “People’s safety” is effusiveness, warmth, compassion… between refugees and us, between internationalist 
volunteers we met on Horgosz 2: from Hungary, Czech republic, Spain, Netherlands…

We distributed everything we brought… overwhelmed with despair, and 
how to transform it into a small gesture of care and warmth? Does our 
slogan “Instead of despair, creative resistance” have its place here? We 
took the risk, spread canvases “Solidarity with asylum seekers” in English 
and Serbian. Not a minute passed, and people started joining from all 
sides… hundreds of them, men, women, children, only women with little 
babies stayed in their tents. Our slogans: We want peace! Stop the war in 
Syria! No illegal! No borders, no nations…Protect people, not borders! We 
are sisters and brothers in peace… and other, they complemented with 
“Open the border, Open the door” Old worker’s/miner’s anthem “Solidar-
ity forever” became the hymn of today’s action, space of strength, hu-
manity, civility… As if all eyes of the shining civilizations from which they 
originate emerged: Babylon, Niniveh, Palmyra, Aleppo, Damascus…
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And then again shouting of righteous and desperate people: “Open the 
border! Europe help us! Europe, where are you? Hungarian people, where 
are you?” ... we constantly have the lump in our throat, we cant choke in 
tears, every now and then we sing Solidarity forever…

We were afraid that will initiate unrealistic expectations among refugees.

 „We are not people of power, we are peace activists...“  and they reply „We 
know. We know…” Face of power is different and easily recognizable…

Goran stayed at the border, on call in solidarity

On our way back, we made a short brake, on the lake Palic… Jodie and 
Vedrana, and Ana and Sanja and we all… wished that refugees can be at 
that moment with us on Palic. We were distressed because we are there and not together with them… Absorbing pain 
of others, putting ourselves in the place of others, primarily victims of injustice, violence, war… mutual emotional, 
moral, political decision brings pain and difficulty, but also strength and joy…

We have next action on Monday 21st September – International day of peace… We continue to be on call in solidarity.

Action together organized Autonomous women center and Women in Black.

                                        

(Written by: Stasa, catching words, glances, silence…
of activists yesterday on the border: Aleksandra, Ana, Goran, Jodie, Mirko, Sanja, Vedrana)


